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Abstrak
Penelitian ini bertujuan untuk meneliti persamaan, perbedaan, serta penggunaan kata kerja i
it (tongguo) dan “4id” (jingguo) dalam bahasa Mandarin dengan kata kerja “melalui”
dalam bahasa Indonesia. Ketiga kata tersebut memiliki makna yang serupa, yaitu
menunjukkan proses, cara, atau perlintasan terhadap suatu objek maupun situasi tertentu.
Namun, dalam penggunaannya di masing-masing bahasa terdapat perbedaan makna, fungsi
gramatikal, serta konteks pemakaian yang menarik untuk dianalisis lebih lanjut. Penelitian ini
dilakukan untuk membantu pembelajar bahasa Mandarin maupun bahasa Indonesia
memahami penggunaan ketiga kata tersebut secara lebih tepat sehingga dapat mengurangi
kesalahan dalam penerjemahan maupun komunikasi sehari-hari. Penelitian ini menggunakan
metode penelitian deskriptif kualitatif. Teknik pengumpulan data yang digunakan adalah
metode studi literatur dengan mengumpulkan berbagai teori dan contoh penggunaan dari
sumber tertulis. Sumber data dalam penelitian ini berasal dari kamus bahasa Mandarin dan
bahasa Indonesia modern, korpus bahasa, buku tata bahasa, serta jurnal-jurnal ilmiah yang
berkaitan dengan semantik dan sintaksis kedua bahasa tersebut. Data yang diperoleh kemudian
dianalisis berdasarkan persamaan arti, fungsi, struktur kalimat, dan konteks penggunaannya.
Hasil penelitian menunjukkan bahwa terdapat 3 persamaan dan 5 perbedaan antara kata “J#
I (tongguo), “Zid” (jingguo), dan “melalui”. Persamaan tersebut terlihat pada fungsi dasar
yang sama dalam menyatakan proses atau perantara, sedangkan perbedaannya tampak pada
penggunaan gramatikal, nuansa makna, serta objek yang menyertainya dalam kalimat.
Kata Kunci: Kata Kerja, Bahasa Mandarin, Bahasa Indonesia, Tongguo, Jingguo, Melalui,
Perbandingan
Abstract

This study aims to examine the similarities, differences, and usage of the Mandarin
verbs “iHid” (tongguo) and “ZIid” (jingguo) in comparison with the Indonesian verb
“melalui.” These three verbs share similar meanings, namely expressing a process, method,
medium, or passage through a particular object or situation. However, their usage in each
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language demonstrates differences in meaning, grammatical function, and contextual
application, which are important to analyze further. This research was conducted to help
learners of both Mandarin and Indonesian understand the proper usage of these verbs more
accurately, thereby reducing errors in translation and daily communication. This study
employs a qualitative descriptive research method. The data collection technique used is
literature study by gathering theories and examples of usage from various written sources. The
data sources include modern Mandarin and Indonesian dictionaries, language corpora,
grammar books, and academic journals related to semantics and syntax in both languages. The
collected data were then analyzed based on similarities in meaning, grammatical function,
sentence structure, and usage context. The results of this study indicate that there are three
similarities and five differences between the Mandarin verbs “i#Hil” (tongguo), “&it”
(jingguo), and the Indonesian verb “melalui.” The similarities can be seen in their basic
function of expressing a process or intermediary, while the differences appear in their
grammatical usage, semantic nuances, and the types of objects that accompany them in
sentences.

Keywords: Verb, Mandarin, Indonesian, Tongguo, Jingguo, Melalui, Comparasion

PENDAHULUAN

Bahasa merupakan alat komunikasi yang sangat penting dalam kehidupan manusia.
Dalam proses pembelajaran bahasa asing, pemahaman terhadap makna dan penggunaan kata
menjadi salah satu aspek utama yang harus dikuasai. Dalam bahasa Mandarin, terdapat banyak
kata yang memiliki kemiripan makna, tetapi berbeda dalam fungsi dan penggunaannya. Hal
tersebut sering menimbulkan kesalahan penggunaan bagi pembelajar bahasa Mandarin,
khususnya penutur bahasa Indonesia.

Salah satu contoh kata yang sering menimbulkan kebingungan adalah kata kerja “ifi
it (tongguo) dan “&id” (jingguo). Kedua kata tersebut sama-sama dapat diterjemahkan
sebagai “melalui” dalam bahasa Indonesia. Akan tetapi, dalam penggunaannya, kedua kata
tersebut memiliki perbedaan yang cukup signifikan. Kata “1# i (tongguo) dapat digunakan
untuk menyatakan penggunaan suatu media, metode, atau sarana dalam mencapai tujuan
tertentu, serta dapat bermakna memperoleh persetujuan. Sementara itu, kata “Z33L” (jingguo)
lebih menekankan pada tindakan melewati suatu tempat atau mengalami suatu proses. Dalam
bahasa Indonesia, kata kerja “melalui” memiliki cakupan makna yang luas dan dapat
digunakan dalam berbagai konteks, baik untuk menunjukkan proses, media, maupun
perjalanan melewati suatu tempat. Kesamaan makna tersebut menyebabkan pembelajar bahasa
Mandarin sering mengalami interferensi bahasa ketika menerjemahkan kata “melalui” ke
dalam bahasa Mandarin.

Berdasarkan permasalahan tersebut, penelitian ini dilakukan untuk membandingkan
penggunaan kata kerja “WHid” (tongguo) dan “&id> (jingguo) dalam bahasa Mandarin
dengan kata kerja “melalui” dalam bahasa Indonesia agar dapat memberikan pemahaman yang
lebih mendalam mengenai persamaan dan perbedaannya.

Perbedaan-perbedaan ini dapat menimbulkan kebingungan bagi pembelajar kedua
bahasa, terutama ketika harus menerapkan pengetahuan gramatikal yang berbeda dari satu
bahasa ke bahasa lain. Kurangnya pemahaman terhadap penggunaan kata kerja ini tidak jarang
menyebabkan kesalahan komunikasi baik dalam konteks akademik maupun dalam kehidupan
sehari-hari. Untuk itu, penelitian ini dilakukan untuk mengidentifikasi persamaan dan
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perbedaan penggunaan kata kerja “#HIL” (tongguo) dan “&JL” (jingguo) dalam bahasa
Mandarin dan penggunaan kata kerja “Melalui” dalam Bahasa Indonesia.

Penelitian ini diharapkan dapat memberikan kontribusi terhadap pengembangan
metode pengajaran bahasa asing yang lebih efektif, khususnya dalam aspek tata bahasa. Selain
itu, hasil penelitian ini diharapkan dapat memperkaya literatur dalam bidang linguistik
perbandingan dan menjadi acuan dalam kajian interlingual yang lebih dalam.

KAJIAN PUSTAKA
1. Kata Dan Jenis Kata Dalam Bahasa Mandarin

Huang dan Liao (2017:8) mengklasifikasi kata menjadi beberapa jenis, yaitu
sebagai berikut:

1. 5] (shici/ kata nyata) adalah kata yang memiliki arti konkrit dan dapat berdiri
sendiri membentuk kalimat. Jenis kata yang termasuk dalam SZiF| (shici/ kata nyata),
yaitu: 441 (mingci/ kata benda), i (dongci/ kata kerja), JE% 1A (xingrongci/ kata
sifat), X1  (qiibiéci/ kata pembeda), %{if (shuci/ kata bilangan), =id (liangci/
kata bantu bilangan), EliA] (fici/ kata keterangan), fXif] (daici/ kata ganti), I\ 1A] (ni
shéng ci/ kata peniru bunyi), i (tanci/ kata seru).

2. MZ1 (xici/ kata fungsi) adalah kata tidak memiliki arti konkrit dan tidak dapat
berdiri sendiri serta memiliki fungsi tata bahasa. Adapun jenis-jenis yang termasuk
dalam JEid] (xiici/ kata fungsi), yaitu: kata keterangan, kata depan, kata konjungsi,
partikel, kata seru, dan tiruan bunyi (onomatopoeia). AZid] (xlici/ kata fungsi), terdiri
dari: 411 (jieci/ kata depan), BiiA] (zhuci/ kata bantu), i%1i (lidnci/ kata penghubung),
WA (yuqi cf/ kata partikel modal).

Dalam Kamus Bahasa Mandarin, kata (77) adalah satuan terkecil dalam suatu
bahasa yang dapat digunakan secara mandiri. Secara umum, kategori kata dalam
bahasa Mandarin dibagi menjadi empat belas kategori, yaitu:

1. Kata benda adalah kata yang mengungkapkan nama orang atau benda. Contoh:
we, HA w1

2. Kata kerja adalah kata yang mengungkapkan tindakan, perkembangan,
perubahan, keberadaan atau hilangnya orang atau benda, dan lain sebagainya.
Contoh: #, /5, &

3. Kata sifat adalah kata yang mengungkapkan bentuk, sifat, tindakan, dan perilaku
orang atau benda. Contoh: A, 7p, #7

4. Kata angka adalah kata yang mengungkapkan lambang sebagai pengganti
bilangan. Contoh: 7/, 2, 3

5. Kata bilangan adalah kata yang menyatakan angka. Contoh: empat, lima, enam.
Contoh: /7, 71, 7V

6. Kata ganti adalah kata yang digunakan untuk mengganti orang atau benda.
Contoh: 4, 117, #A7T

7. Kata pembeda adalah kata yang mengungkapkan ciri-ciri dan klasifikasi suatu
benda. Contoh: #- %, A-/), &

8. Kata keterangan adalah kata yang menjelaskan atau menerangkan suatu hal
dalam sebuah kalimat. Contoh: #, —&, &

9. Preposisi adalah kata yang merangkaikan kata-kata atau bagian kalimat. Contoh:
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L, Hl

10. Konjungsi adalah kata penghubung atau sambung dalam suatu kalimat.
Contoh: AfUf, R, il

11. Kata bantu adalah kata yang melekat pada sebuah kata, frasa, atau
kalimat untuk mengungkapkan beberapa makna tambahan. Contoh: /7,
77

12. Kata seru adalah kata yang digunakan untuk mengungkapkan perasaan
batin. Contoh: 4/, /=, I

13. Partikel modal adalah kata fungsi yang digunakan untuk
mengekspresikan berbagai nada dan emosi. Contoh: £, W, %

14. Onomatopoeia adalah kata yang digunakan untuk mengekspresikan atau
mengimitasi bunyi. Contoh: #Z#F, LI, .

2. Kata dan Jenis Kata Dalam Bahasa Indonesia
Prihantini (2015) menyatakan bahwa kata adalah unsur bahasa yang diucapkan
atau dituliskan dan merupakan perwujuduan dari kesatuan perasaan ataupun pikiran,
yang dapat digunakan dalam berbahasa. Dalam ilmu linguistik, kata juga diartikan
sebagai satuan terkejut yang dapat diujarkan sebagai bentuk bebas, yang dapat berdiri
sendiri, dan terbentuk dari morfem tunggal ataupun morfem gabungan.
Menurut Chaer (2012:142), kata adalah satuan bahasa yang memiliki atau deretan
huruf yang diapit oleh dua buah spasi dan mempunyai arti. Kelas kata terbagi atas 7
jenis, yaitu: (a) verba, (b) adjektiva, (c) adverbia, (d) nomina, (e) pronomina, (f)
numeralia, (g) kata tugas (interjeksi, konjugtor, preposisi, artikula, partikel penegas).
1. Verba adalah kata yang menyatakan suatu tindakan, peristiwa atau keadaan.
Contoh: makan, berdiri, menyanyi.
2. Adjektiva adalah kata yang digunakan wuntuk mendeskripsikan atau
menjelaskan kata benda. Contoh: besar, tinggi, kurus.
3. Adverbia adalah kata yang digunakan untuk menerangkan kata benda, kata
kerja, kata sifat, dan lainnya. Contoh: sangat, amat, tidak.
4. Nomina adalah kata yang menyatakan nama orang, tempat, atau benda.
Contoh: meja, komputer, sepeda.
5. Pronomina adalah kata yang dipakai untuk mengganti orang atau benda.
Contoh: aku, kamu, mereka.
6. Numeralia adalah kata yang menunjukkan bilangan. Contoh: 1 (satu), 2
(dua), 3 (tiga).
7. Kata tugas adalah kata yang digunakan untuk menghubungkan kata, frasa,
atau klausa. Contoh: di, dari, ke.

3.Penggunaan Kata Kerja “Tongguo”

Menurut Buku (HAXPGER M ) kata kerja "Tongguo" berarti dari satu ujung
ke ujung lainnya; persetujuan atau pengakuan; mendapatkan persetujuan dari orang-
orang terkait; dan menggunakan orang, benda dan lainnya sebagai media suatu hal.

Kata "Tongguo" berarti "melalui/ melewati" dari satu tempat ke tempat lain.
Contoh: Jalan sedang dibangun di sini dan kami tidak dapat melaluinya. Kata
"Tongguo" biasanya diikuti dengan metode/ cara + hasil/ tujuan. Contoh: Perusahaan
menarik banyak orang untuk bekerja di perusahaan tersebut melalui tunjangan.
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Penggunaan kata kerja "Tongguo” dapat diuraikan dengan contoh sebagai
berikut:
1ok ZEE T KIL KM . (Huoché tongguo le Changjiang dagido/ Kereta api telah
melewati Jembatan Sungai Yangtze)
2NN R, kRl T =2 NiE.  (Shi ge xidoshi de shijian, huoché
tongguo le sanshi duo ge suidao/ Dalam sepuluh jam, kereta api melewati lebih dari tiga
puluh terowongan )
3B IXIRF IR, R— S HCOMAES] . (Tongguo zhe ¢i  kdoshi, ni yiding hui
tigao ziji de néngli/ Melalui ujian ini, kamu pasti dapat meningkatkan kemampuan diri)

Lu (2000) mengutarakan bahwa preposisi bahasa Mandarin "Tongguo" memiliki
3 penggunaan, yaitu:
1.Digunakan dengan kata lokasi. Contoh:
A, AV L DIGERT KT (Women xidng chiiqu bixii tongguoé xuéxiao damén/
Kita harus melalui gerbang sekolah jika ingin keluar)
B. IRAITAL B KA A B IX A KM ?  (Nimen zuo de hud ché you méi you tongguo
zhége daqido ne/ Apakah kereta yang anda naiki melewati jembatan ini)
2.Mengacu pada arti “menggunakan orang atau benda sebagai media atau sarana untuk
mencapai tujuan tertentu”. Contoh:
A, BAABITZ KN EA RN R . (W6 shi tongguo ldo zhang jieshdo cdinéng rénshi ta/
Saya hanya mengenalnya melalui perkenalan Lao Zhang)
B. WY@ G, GEFEKEIRENIT . (Zhiwa tongguo ydngguang zhdoshe,
néng bd shui zhi chéng youjt wuzh i/ Tumbuhan dapat mengubah air menjadi bahan organik
melalui sinar matahari)
3.Mengacu pada arti “mencapai atau memenuhi standar tertentu”. Contoh:
A RATEGES TISEOAE, AL AR SRR AR A REAS ISR . (Women
dou tongguo le hiingian diaochd, méi you yichuan bing, chudnrdn bing hé qitda bunéng jiéhiin
de jibing/ Kita telah lulus melalui pemeriksaan pranikah dan tidak ada penyakit genetik,
penyakit menular, atau penyakit lain yang menghalangi perkawinan)
B. B POEAKCEE, RATEENE A CIPGEK>-.  (Tongguo hanyii shuiping kdoshi,
women néng celiang ziji de hanyu shuiping/ Melalui ujian HSK, kita dapat mengukur
kemahiran Bahasa Mandarin kita)

4. Penggunaan Kata Kerja Jingguo
Menurut buku (FRPGE R HL) |, “Jingguo” berarti melalui; proses mengalami;

Kata “Jingguo” artinya melewati suatu tempat tertentu (dekat, bersebelahan). Contoh:
Saya kebetulan melalui Shenzhen dalam perjalanan bisnis kali ini, jadi saya datang
untuk berkumpul dengan Anda. "Jingguo" umumnya diikuti oleh proses +
hasil/perubahan. Contoh: Setelah melalui 3 bulan pembelajaran, Nadya akhirnya bisa
berbahasa Mandarin dengan lancar.

Penggunaan kata kerja "Jingguo” dapat diuraikan dengan contoh sebagai
berikut:

1 LIS /A MRATITRT S . (Wo qu youdianji shi céng yinhdng mén

qgian jingguo/ Ketika saya pergi ke kantor pos, saya melewati pintu depan bank)

2. RIVFRREGER, REBEI. (Wo jihi méitian dou jing guo shi, wo qi
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kan kan ni/ Saya hampir tiap hari melewatinya, saya akan melihatmu)

3. Gt B phE ), TR T . (Jingguo nili  di xuéxi, ta zhongyu

chénggongle/ Melalui giat belajar, dia akhirnya sukses)

Lu (2000) juga mengutarakan bahwa preposisi bahasa Mandarin "Jingguo"
memiliki 5 penggunaan, yaitu:

1. Digunakan dengan kata lokasi. Contoh:

a. MRARRERARELIIVIEYE? (Ni zuo de qgiché you — méi you
Jjingguo dongwuyudan ne/ Apakah mobil yang Anda bawa melewati
kebun binatang)

b, FATHR AR 2 ARAL AL LML — A & Sk 1L

(Women ruguo cong Midan lan xidng zuo feiji qu Ydjiada yiding you
Jjingguo Mddashan de/ Jika kita ingin terbang dari Medan ke Jakarta
harus melewati Brastagi)

2. Sebagai predikat dalam kalimat berarti “melewati, berpengalaman”. Contoh:

a. WAREE 24— AR B A HOX 4 LA . (Wo ke méi
Jjingguo dang yige mama de jingyan, suoyi jiao zhexié you'ér feichang nan/
Saya tidak pernah melalui pengalaman sebagai seorang ibu, sehingga
sangat sulit untuk mengajar anak-anak kecil ini)

b. MW DELIT TIRZ K. (Td cong shaonian jingguo le hénduo shibail
la telah melalui banyak kegagalan sejak remaja)

3. Berada pada posisi objek dan mempunyai arti “proses”. Contoh:

a. WERJLANZ7-EWE )RS, SR RNE 7R RHET .

(Ting na ji ge hdizi qi zui ba shé de sushuo, madlinshéng zhi dao lido
shiging de dazhi jingguo/ Mendengarkan obrolan anak-anak, Ma
Linsheng mengetahui cerita umum tentang apa yang terjadi)

b. EREX KRG A KK — . (Qing ni ba zhé ci liiyéu de
Jjingguo géi dajid jiang yixia/ Tolong beritahu kami melalui perjalanan
ini)

4. Diikuti kata waktu dan mempunyai arti ‘“menghabiskan, meneruskan”.
Contoh:

a. BRI ALESLT), MATHIT . (Melalui  kerja keras dalam
waktu bertahun-tahun, akhirnya dia berhasil)

b. @ VUFERIRE], RAEATHES TIE.  (Setelah  melewati  empat
tahun, saya akhirnya belajar bahasa Mandarin)

5. "Jingguo" berada di awal kalimat sebelumnya, dan biasanya diikuti oleh
komponen nominal kompleks. Komponen nominal ini umumnya disebabkan
oleh penambahan karakter "[]". Contoh:

a. ST A . B REMA R RIX MES . (Jingguo
qianfangbdiji, xiangfangshéfd ta cainéng wdnchéng zheége renwu / Dia
mampu menyelesaikan tugas ini setelah mencoba melalui segala cara
yang mungkin)

b. SRR R ERE Y, T EATA, A AR R B .

(Jingguo jmnpilijin de xunhui ydnchi, yudndan — qidnxi, women
gingmianlidoyd de hui dao Béijing/ Setelah melalui tur pertunjukkan
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yang melelahkan, kami kembali ke Beijing dengan wajah dan gigi
hijau pada Malam Tahun Baru)

5. Kata Kerja Bahasa Indonesia “Melalui”

Kata “Melalui” merupakan kata kerja transitif atau dengan objek. “Melalui” juga
dapat digunakan sebagai kata depan yang berarti menggunakan seseorang, sesuatu atau
suatu kegiatan sebagai media untuk mencapai tujuan tertentu. Menurut Kamus Besar
Bahasa Indonesia (KBBI), kata “Melalui” berarti menempuh (jalan, ujian, percobaan,
dan sebagainya). Contoh kata “Melalui” adalah sebagai berikut:

(1) Dia mengirimkan pesan penting kepada saya melalui email.

(2) Kita bisa mengakses berbagai sumber informasi melalui internet.

(3) Melalui beberapa pertimbangan, dia akhirnya mengikuti lomba tersebut.
(4) Melalui penjelasan guru, saya telah mengerti pelajaran hari ini.

HASIL DAN PEMBAHASAN
1. Persamaan Makna Kata Kerja “TONGGUO” , “JINGGUO” Dengan Kata
“Melalui”

Menurut Chomsky dalam Chaer (2009), keuniversalan bahasa adalah
kemampuan bawaan manusia untuk memperoleh bahasa, yang terstruktur dalam otak
sejak lahir. Dalam pandangannya, semua bahasa di dunia memiliki struktur dasar
yang sama, yang disebut sebagai "gramatika universal." Setelah melakukan analisis
data, penulis menemukan persamaan makna kata “Tongguo” dan “Jingguo” dalam
bahasa Mandarin dengan kata “Melalui” dalam bahasa Indonesia, yaitu:

1. Kata “Tongguo” dan “Jingguo” dalam bahasa Mandarin dengan kata “Melalui”
dalam bahasa Indonesia adalah melalui orang atau hal sebagai suatu sarana
(metode/ kemampuan) untuk mencapai suatu tujuan.

Data 1: “RA@ES/EE AW R, A Reib BRIk, »

(Hanya melalui pengembangan berkelanjutan mimpi dapat menjadi kenyataan )

Dalam kalimat ini, kata “tongguo” dan “jingguo” dalam bahasa Mandarin

dengan kata “melalui” dalam bahasa Indonesia adalah melalui hal

(pengembangan berkelanjutan) sebagai cara untuk mencapai tujuan (mimpi

menjadi kenyataan).

Sumber: Korpus Bahasa Mandarin - BCCiZ& k% (bee.bleu.edu.cn/)

Data 2: “Hid/&ad 11X F428, LB ERERKEKR. »

(Setelah melalui prosedur ini, efek psikologis yang dipengaruhi
sangatlah besar)
Dalam kalimat ini, kata “tongguo” dan “jingguo” dalam bahasa
Mandarin dengan kata “melalui” dalam bahasa Indonesia adalah melalui
hal (prosedur) sebagai cara untuk mencapai tujuan (efek psikologis).
Sumber: Korpus Bahasa Mandarin - CCLiE R}
(ccl.pku.edu.cn:8080/ccl_corpus/)
Data 3: “Saya mengatur penjemputan bandara melalui resort.”
(FaBd/zead B s 22 HE 7L EN LIRSS
Dalam kalimat ini, kata “tongguo” dan “jingguo” dalam bahasa
Mandarin dengan kata “melalui” dalam bahasa Indonesia adalah melalui
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hal (resort) sebagai cara untuk mencapai tujuan (mengatur perjemputan
bandara).
Sumber: Korpus Bahasa Indonesia - Corpora Collection
(corpora.uni-leipzig.de/en?corpusld=ind mixed 2013)
Data 4: “Melalui dia, saya berhasil mendapatkan informasi.”
GE/Z2nfh, TS E D
Dalam kalimat ini, kata “tongguo” dan “jingguo” dalam bahasa
Mandarin dengan kata “melalui” dalam bahasa Indonesia adalah melalui
orang (dia) sebagai cara untuk mencapai tujuan (mendapatkan informasi).
Sumber: Korpus Bahasa Indonesia - Corpora Collection
(corpora.uni-leipzig.de/en?corpusld=ind_mixed 2013)
2. Perbedaan Makna Kata Kerja “TONGGUO” , “JINGGUO” Dengan Kata
“Melalui”

Menurut Chomsky dalam Chaer (2009), keunikan bahasa terletak pada sifatnya
yang bawaan dan kompleks, serta memiliki struktur tata bahasa yang mendasar.
Bahasa bukanlah sekadar hasil pembelajaran, tetapi kemampuan berpikir yang khas
manusia yang diwujudkan dalam tata bahasa. Setelah melakukan analisis data, penulis
menemukan perbedaan makna kata “Tongguo” dan “Jingguo” dalam bahasa Mandarin
dengan kata “Melalui” dalam bahasa Indonesia, yaitu:

1. Kata “Tongguo” berarti dari satu ujung ke ujung lainnya; kata “Jingguo” berarti
melewati suatu tempat (dekat/ sebelah); kata “Melalui” berarti dari satu ujung
ke ujung lainnya/ melewati.

Data 5: “IX HLIEFEER, AT GE#EL. »

(Jalan sedang dibangun di sini dan kami tidak bisa melalui-

nya)

Dalam kalimat ini, kata “tongguo” berarti bahwa jalan ini melewati

jalan lainnya.

Sumber: Kamus Besar Tionghua - Indonesia (Edisi pertama)
tahun 2005.

Data 6: “FAITIX X Z IEGFEE I, HERAMRE —R 1.

(Kami kebetulan melalui Shenzhen dalam perjalanan bisnis ini,
jadi kami datang untuk berkumpul dengan kamu)

Dalam kalimat ini, kata “jingguo” berarti melewati Shenzhen.

Sumber: Kamus Bahasa Mandarin (Edisi keenam) tahun 2012.

Data 7:“Kita harus melalui beberapa terowongan untuk mencapai

tujuan.”
(AT 0B I /280 L 2% FEE A fe 215k H A3
Dalam kalimat ini, kata “melalui” berarti merujuk pada terowongan
jalan tersebut (yang dilalui dari satu ujung ke ujung lainnya/ melewati)
untuk mencapai tujuan.
Sumber: Korpus Bahasa Indonesia - SEAlang Library Indonesian
(http://sealang.net/indonesia/corpus.htm)

2. Kata “Tongguo” menunjukkan bahwa suatu usulan atau hal lainnya terbentuk
setelah disetujui oleh jumlah orang yang ditentukan secara hukum. Sedangkan
kata “Jingguo” dan “Melalui” tidak memiliki arti tersebut.
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Data 8: “i%#2 % MY /r 2 = 2 HUR @ . »

(Proposal tersebut disetujui dengan tiga perempat mayoritas)
Dalam kalimat ini, kata “tongguo” berarti disetujui dengan suara
mayoritas tiga perempat.

Sumber: Kamus Bahasa Mandarin (Edisi keenam) tahun 2012.

3. Kata “Melalui” menunjukkan arti melebihi (tindakan, perintah, dll). Sedangkan
kata “Tongguo” dan “Jingguo” tidak memiliki arti tersebut.
Data 9:“Jangan coba-coba melalui perintah atasanmu.”
(ANEREEE ERRamS)
Dalam kalimat ini, kata “melalui” berarti melebihi perintah.
Sumber:  Korpus  Bahasa  Indonesia -  Corpora Collection
(corpora.uni-leipzig.de/en?corpusld=ind_mixed 2013)

3. Persamaan Penggunaan Kata Kerja “Jingguo”,“Tongguo”Dengan kata “Melalui”
Menurut Chomsky dalam Chaer (2009), keuniversalan bahasa adalah
kemampuan bawaan manusia untuk memperoleh bahasa, yang terstruktur dalam otak
sejak lahir. Dalam pandangannya, semua bahasa di dunia memiliki struktur dasar
yang sama, yang disebut sebagai "gramatika universal." Setelah melakukan analisis
data, penulis menemukan persamaan penggunaan kata “Tongguo” dan “Jingguo”
dalam bahasa Mandarin dengan kata “Melalui” dalam bahasa Indonesia, yaitu:
1. Kata “Tongguo” dan “Jingguo” dalam bahasa Mandarin dengan kata “Melalui”
dapat dijadikan sebagai kata kerja.
Data 10: “HIN b3 551 — AN JeTE, R DLEIEARIL, Rt AR
7.
(Ada lorong kecil di sebelah rumah, Anda bisa langsung
melalui sana, dan ada gerbang lain juga di sana)
Dalam kalimat ini, kata “tongguo” menjadi kata kerja.
Sumber: Korpus Bahasa Mandarin - CCLIE K
(ccl.pku.edu.cn:8080/ccl_corpus/)
Data 11: “fB &AW 55 75, ATRINT . »
(Melalui hasil kerja kerasnya, dia akhirnya sukses)
Dalam kalimat ini, kata “jingguo” menjadi kata kerja.
Sumber: Buku Bahasa Mandarin - XJ/MSGEH FHIAE X ELA
¥ (Duiwai  Hanyii  chdngyong — civi  dui bili
shi)

Data 12: “Dia berhasil melalui ujian dengan nilai yang memuaskan.”
iR @ 1251, BUS 1T R s S0
Dalam kalimat ini, kata “melalui” menjadi kata kerja.
Sumber:  Korpus  Bahasa  Indonesia -  Corpora Collection
(corpora.uni-leipzig.de/en?corpusld=ind_mixed 2013)

2. Kata “Tongguo” dan “Jingguo” dalam bahasa Mandarin dengan kata “Melalui”
dapat digunakan bersama dengan kata tempat.
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Data 13: “FRATAR H 2 G A KT e
(Jika kita ingin keluar, kita harus melalui gerbang
sekolah)
Dalam kalimat ini, kata “tongguo” digunakan bersama
dengan kata tempat (gerbang sekolah).
Sumber: Jurnal Bahasa Mandarin dan Indonesia -
Kesalahan Penggunaan Kata Depan “tongguo” dan
“jingguo” Pada Mahasiswa STBA-PIA Semester IV.
Data 14: “IXZRILELEE NG ? »
(Apakah bus antar-jemput sekolah ini melalui kebun
binatang? )
Dalam kalimat ini, kata “jingguo” digunakan bersama
dengan kata tempat (kebun binatang).
Sumber: Kamus Besar Tionghua - Indonesia (Edisi pertama) tahun
2005.
Data 15: “Laju kendaraan berkecepatan tinggi melalui Mall Ramayana.”
(i G Ao @ /22 0y S L4 )
Dalam kalimat ini, kata “melalui” digunakan bersama dengan kata
tempat (Mall Ramayana).
Sumber:  Korpus  Bahasa  Indonesia -  Corpora Collection
(corpora.uni-leipzig.de/en?corpusld=ind_mixed 2013)

4. Perbedaan Penggunaan Kata “Tongguo” dan “Jingguo” dengan Kata “Melalui”

Menurut Chomsky dalam Chaer (2009), keunikan bahasa terletak pada sifatnya
yang bawaan dan kompleks, serta memiliki struktur tata bahasa yang mendasar.
Bahasa bukanlah sekadar hasil pembelajaran, tetapi kemampuan berpikir yang khas
manusia yang diwujudkan dalam tata bahasa. Setelah melakukan analisis data, penulis
menemukan perbedaan penggunaan kata “Tongguo” dan “Jingguo” dalam bahasa
Mandarin dengan kata “Melalui” dalam bahasa Indonesia, yaitu:

1. Kata “Tongguo” dapat diikuti oleh metode/ cara + hasil/ tujuan; kata “Jingguo”
dapat diikuti oleh proses + hasil/ perubahan; sedangkan kata “Melalui” dapat
diikuti oleh metode/cara + hasil/ tujuan atau proses + hasil/ perubahan.

Data 16: “/» wl BRG] TREZ NRAF T
(Perusahaan menarik banyak orang untuk bekerja di
perusahaan tersebut melalui keuntungan)
Dalam kalimat ini, kata “tongguo” diikuti oleh cara (keuntungan)
+ hasil (menarik banyak orang untuk bekerja di perusahaan
tersebut) .
Sumber: Korpus Bahasa Mandarin - BCCiE K}
(bee.blcu.edu.cn/)
Data 17: “G1&3 M H %21, IRELT W URABBOGE 1. >
(Melalui durasi waktu 3 bulan belajar, Nadya akhirnya bisa
berbahasa Mandarin dengan lancar)
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Dalam kalimat ini, kata “jingguo” diikuti oleh proses (3 bulan
belajar) + hasil (Nadya akhirnya bisa berbahasa Mandarin dengan
lancar) .
Sumber: Kamus Besar Tionghua - Indonesia (Edisi pertama)
tahun 2005.
Data 18: “Untuk sampai di sana, kita dapat melalui jalan darat dan jalan sungai.”
CHENEMIL, FRATTAT LB s A At )
Dalam kalimat ini, kata “melalui” diikuti oleh cara (jalan darat dan
jalan sungai) + tujuan (untuk sampai di sana).
Sumber: Kamus Umum  Bahasa  Indonesia  karya W.I.S
Poerwadarminta tahun 2007.
Data 19:“Untuk tiba di kota itu, kamu harus melalui perjalanan
panjang.”
CREEISFESRTT, REEISKIRIRIT)
Dalam kalimat ini, kata “melalui” diikuti oleh cara (perjalanan
panjang) + tujuan (untuk tiba di kota itu).
Sumber:  Korpus  Bahasa  Indonesia -  Corpora Collection
(corpora.uni-leipzig.de/en?corpusld=ind mixed 2013)

2. Kata “Tongguo” dapat digunakan untuk waktu lampau/ masa depan; kata
“Jingguo” dan “Melalui” hanya dapat digunakan untuk masa lampau.
Data 20: “UEFHEBET JOEE202043 5 1 HEIE1T.
(Amandemen UU Sekuritas telah disahkan dan akan
dilaksanakan melalui periode 1 Maret 2020)
Dalam kalimat ini, kata “tongguo” digunakan untuk masa lampau.
Sumber: Korpus Bahasa Mandarin - BCCiE R}
(bee.blcu.edu.cn/)
Data 21: “£id20244F, Y HHEZRRLL NS, »
(Melalui tahun 2024, saya memahami hal-hal kecil yang

penting)
Dalam kalimat ini, kata “jinggue” digunakan untuk masa lampau.
Sumber: Korpus Bahasa Mandarin - CCLiER}E

(ccl.pku.edu.cn:8080/ccl_corpus/)
Data 22: “Melalui tahun 2020, dia telah mendapatkan beasiswa itu.”
GEL/Z21d20204F, 3G 7IRER 6
Dalam kalimat ini, kata “melalui” digunakan untuk masa lampau.
Sumber: Kamus Umum Bahasa Indonesia karya M.B Rahimsyah tahun
20009.

KESIMPULAN DAN SARAN

Berdasarkan analisis data ditemukan bahwa:
1. Terdapat 1 persamaan dari segi makna dan 2 persamaan dari segi penggunaan kata
“Tongguo” dan “Jingguo” dalam bahasa Mandarin dengan kata “Melalui” dalam
bahasa Indonesia.
2. Terdapat 3 perbedaan dari segi makna dan 2 perbedaan dari segi penggunaan
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kata “Tongguo” dan “Jingguo” dalam bahasa Mandarin dengan kata “Melalui” dalam
bahasa Indonesia.

Berdasarkan hasil penelitian kata kerja “Tongguo” dan “Jingguo” dalam bahasa
Mandarin dengan kata “Melalui” dalam bahasa Indonesia, maka penulis menyarankan
beberapa hal, yaitu: Penulis menyarankan agar guru saat menjelaskan pelajaran tentang
kata kerja “Tongguo” dan “Jingguo” dalam bahasa Mandarin dengan kata “Melalui”
dalam bahasa Indonesia, untuk memberikan penjelasan yang jelas (contoh spesifik) dan
memperkuat latihan (latihan penilaian, latthan mengisi, dan sebagainya) agar siswa tidak
melakukan kesalahan.
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